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  Ordener hænger man på idioter


   


   


   


  Selskabs-Sang


  Den 25de September 1790


   


  Hver Mand i Byen om Indtoget taler,


  Om Transparenter og Dandserens Gang.


  Decorationer og Porte man maler;


  Synger hvad elleve Muser besang.


    Alle begloede,


    Faa kun forstode


    Digterens Fingal og Frode.


   


  Ordener hænger man paa Idioter,


  Stierner og Baand man kun Adelen gier;


  Men om de Mallinger, Suhmer og Rother,


  Man ei et Ord i Aviserne seer.


    Dog, har man Hierne,


    Kan man jo gierne


    Undvære Orden og Stierne.


   


  Rigdommen voxer i Adelens Bleer;


  Og, som en Skoemager nyeligt har sagt,


  Eene de van'er, og von'er, og de'er


  Holder Fortuna og Plutus i Agt.


    Har vi ei meget,


    Er det vort eget,


    Som ei fra Staten er sveget.


   


  Her man despotiske Satser ei lærer;


  Lighed blant Mennesker drive vi paa;


  Og ei, som Jydernes Proprietærer,


  Ønske os Slaver, og Bønder at flaae.


    Selv vi os føde;


    Agerens Grøde


    Vi ei som Dosmere øde.


   


  Stormanden svirer, og glemmer den Arme,


  Kan ham med kold Ligegyldighed see.


  Vi ere Smaafolk, og føle med Varme,


  Midt under Sviren, Elendigheds Vee.


    Hungriges Mave


    Fordrer en Gave;


    Giver! og Tak skal I have.


  Har jeg kuns en lumpen Daler


  Mel.: Druen voxer paa vor Klode.


   


  Har jeg kuns en lumpen Daler,


  Notabene som er min;


  nogle Flasker og Pokaler,


  Notabene fyldt med Viin,


  :|: er jeg hjerteglad og blid,


  Notabene, for en Tid. :|:


   


  Har min Daler faaet i Lommen -


  Notabene, — faaet sin Rest;


  er fra Barfreds Flasken kommen,


  Notabene med Protest,


  :|: den, som da fornøier sig,


  Notabene er ei mig. :|:


   


  Kysser jeg en Andens Pige,


  Notabene, som er smuk;


  vil min Skrædder fra mig vige,


  Notabene, for et Buk,


  :|: er jeg hjerteglad og blid,


  Notabene, for en Tid. :|:


   


  Er min Donna riig som Fanden,


  Notabene riig paa Aar;


  hører jeg min Skrædders Banden,


  Notabene, indenfor.


  :|: Den, som da fornøier sig,


  Notabene, er ei mig. :|:


   


  Glæden boer hos Viin og Piger,


  Notabene, meget tit;


  uden Penge Verden siger,


  Notabene, saare lidt.


  :|: Disse tree min Glæde gjør,


  Notabene, til jeg døer! :|:


  I en Venindes Stambog.


  (1796 eller 1797.)


   


  Den Mand, hvis Haand har dette skrevet,


  fortjente, siger man, at blive brændt;


  saa mangt et Vinkelbaal var tændt,


  at straffe ham, for hvad han har bedrevet.


  Er han da ubrændt? spørges vel;


  nej! - Ynde, Vid en ædel Sjæl


  tit Luer i hans Hjærte tænder:


  spørg nu, om han for Dem ej brænder.


  Vise den 14. Juni 1794.


  Mel.: At Slyngler hæves til Ærens Top.


   


  De Franske er en vanartet Slægt,


  de rent har glemt deres Levemaade;


  Gud tage os i sin Varetægt,


  at deres Moder ej her skal raade!


   


  Naar fordums Hæder,


  de gode Sæder,


  man under Fødder forvevent træder,


  saa gaar det galt.


   


  Retfærdighed, der bør være blind


  mod smukke Damer og store Herrer,


  gaar der med Øjne foruden Bind,


  i Flæng hun store og smaa fortærer;


  hun Guld ej vejer,


  for ingen nejer,


  om end han lovligste Adkomst ejer


  til syndig Daad.


   


  De Baand og Titler, hvorved man før


  Forstand og Dyder erhverve kunde,


  dem jog den gale Nation paa Dør,


  med dem gik Dyd og Forstand til Grunde.


  Alt godt aflives,


  alt klogt fordrives,


  og Idioter alene trives,


  foruden Rang.


   


  Om Rettigheder og andet sligt


  sau megen Løgn de os vil indbilde;


  vi véd, at Mennesket har en Pligt,


  hvorfra han aldrig sig maa forvilde:


  den er at bukke


  og aldrig mukke,


  men derimod at i Løndom sukke,


  det er hans Ret.


   


  Saa kommer, Venner! enhver, som vil,


  afsværger Frankrigs fordømte Lære!


  Sligt Offer maa i det mindste til,


  om Vælden eder skal naadig være.


   


   


  Jeg sikkert tænker,


  det ingen krænker,


  om Sandhed han og Fornuft bortskjænker


  for Guders Smil.


   


  Dog foreslaar jeg, godt Folk! en Skaal


  at drikke baade af Demokrater,


  og selv af dem, der sig sno som Aal,


  det er at sige Aristokrater:


  For dig, min Pige!


  skal Ønsket stige


  til Himlen højt, naar vi ærligt sige:


  bliv lykkelig!


   


  Vise den 29. August 1794.


  Mel.: At høre Fjanters tomme Ros.


   


  Her Vinen skjænket staar paa Bord,


  de Gjæster vente kuns et Ord,


  som dem skal sige, hvem til Ære


  den Skaat skal være.


   


  Den ej for nogen Konge er;


  den ædle Tid den er ej mer,


  da Folket bad.og kanonerte,


  naar han laxerte.


   


  Og ej for Jordens største Mand;


  hvor er, hvor bor, hvor findes han?


  Maaske han, naar vi paa ham titte,


  er lille bitte.


   


  Ej selv for ham, der er saa stor,


  om man tør tro de Briters Ord;


  vi véd jo, at han burde hænge


  for polske Penge.


   


  Ej er den Skaal for Adlens Fald;


  for os den gjærne leve skal,


  naar ikkuns Fanden naadigst henter


  dens Pergamenter.


   


  Ej er det Dværgen Schirachs Skaal;


  naar drak man Sundhed for en Aal?


  han længe nok foragtet leve


  og blive Greve!


   


  Der er ej heller Coborg ment;


  han lærer nok, endskjønt for sent,


  at fra de laadne Friheds-Trolde


  sin Næse holde.


   


  Ej Republikens Skaal det er;


  vi se saa mange Skjælmer der.


  Den stedse dog - om der er flere -


  guillotinere!


   


  Nej, du, vor gode Fader, skal


  lykønskes med en fuld Pokal;


  for dig vi vores Glas udstikke,


  din Skaal vi drikke!

Vise den 5. Januar 1797.
 
Lovens sjette Bog har lagt
paa os arme mange Byrder;
den blandt andet os har sagt:
"Dø enhver, der andre myrder!"
Dog min Sang skal Verden lære
(om den Sandhed lære vil),
at der er en Morder til,
som fortjener Agt og Ære.
 
Kor.
 
Ja, der er en Morder til,
som fortjener Agt og Ære.
 
Verden mange Torne har,
skjænker ofte bitter Galde;
tit mod den der Aarsag var
Ukvemsord at lade falde.
Ven! kan du ej Sorgen bære,
skyl den ned i en Pokal.
Vinen myrder Livets Kval,
Morderen velsignet være!
 
Kor.
 
Vinen myrder Livets Kval,
Morderen velsignet være!
 
Har en Stormand lovet dig,
hvad du véd han ej vil holde;
skjønt det hændes idelig,
kan det bitter Sorg forvolde.
Ven! saa følg min gyldne Lære:
skaf dig flux en Perial;
Vinen myrder Livets Kval,
Morderen velsignet være!
 
Kor.
 
Vinen myrder Livets Kval,
Morderen velsignet være!
 
Har din Donna brudt sin Ed,
saadant og des værre! hænder.
Tror du, umanerlig vred,
at dig Verden Ryggen vender,
lad ej Sorg dig rent fortære;
søg din Trøst i en Pokal!
Vinen myrder Livets Kval,
Morderen velsignet være!
 
Kor.
 
Vinen myrder Livets Kval,
Morderen velsignet være!
 
Har du, som kan ogsaa ske,
Bryderi med Kreditorer;
trommer man paa Dørene
med Musik, som sjælden morer,
prøv en Gang og følg min Lære:
drik, min Ven! en Perial;
Vinen myrder Livets Kval,
Morderen velsignet være!
 
Kor.
 
Vinen myrder Livets Kval,
Morderen velsignet være!
 
Blev det, Ven! din Skæbnes Værk,
at du længe skal ved Siden
af et gammelt Orgelværk
jammerligt henslide Tiden:
Pinen du taalmodig bære!
stundum drik en Perial!
Vinen myrder Livets Kval,
Morderen velsignet være!
 
Kor.
 
Vinen myrder Livets Kval,
Morderen velsignet være!
 
Fik du end et skuddet Maal
af al Jordens Sorg og Plage;
bød end Skæbnen dig sin Skaal,
fuld af Malurt, til at smage,
hor og syng til Jordens Ære:
det, som myrder Livets Kval,
gror i denne Jammerdal;
Druens Saft velsignet være!
 
Kor.
 
Du, som myrder Livets Kval,
Druesaft, velsignet være!
 
Klinker for vor Vennekreds!
her bo varig Fryd og Glæde!
stedse fro og vel tilfreds
tage hver af os sit Sæde!
Men om nogens Lod skal være
Sorg, naar Skæbnen gjør sig gal;
Vinen myrde da hans Kval!
Morderen velsignet være!
 
Kor.
Vinen myrder Livets Kval,
Morderen velsignet være!
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